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hajnal

Nem érzett örömöt. Elégedettséget sem érzett. Csak fáradt volt, kiábrándítóan fáradt. Kedve lett volna leborulni az asztalra, a számításokkal telefirkált papírosok és a vegyszeres fiolák közé. De nem pihenhetett. Még nem.

Feltápászkodott, átvonszolta magát a manzárdszoba sarkába, és egy nefelejcsekkel díszített porcelánkancsóból vizet csorgatott a bádoglavórba. Megmosta az arcát, lecsutakolta a kezét, végül törölközés helyett beletúrt a hajába.

Aztán megfordult, és az ablak felé indult, hogy beengedjen egy kis levegőt. Ahogy kinyitotta a homályossá piszkolódott üvegtáblákat, a szoba egyszerre megtelt hangokkal. Macskakövön gördülő kocsikerék, csilingelő lóvasút, és persze emberek, emberek, emberek. Kiabálás, káromkodás, fülsértő rikácsolás.

Csupa olyasmi, ami a hétköznapokon is undorral töltötte el, hát még két átdolgozott éjszaka után.

– Vége lesz… egyszer s mindenkorra… – motyogta, és visszafordult az asztalhoz.

Az átláthatatlan kuszaságban egy makulátlan tisztaságú kristálypohár állt, félig töltve sűrű, narancssárga likőrfélével. A férfi megmarkolta a poharat, beleszagolt, elfintorodott, aztán újra az ablakhoz lépett. Kikönyökölt a párkányra. A tekintetét is végigfuttatta az ébredező városon.

Cseppet sem volt elégedett azzal, amit látott.

– A jóságra, a nyugalomra! – emelte a magasba a poharat.

A felkelő nap épp abban a másodpercben bukkant ki az utca túloldalán álló bérház felett. Első sugarával megvilágította a pohárban kavargó italt, és egy pillanatra a férfit is elvakította.

– És a városra, ahol végre rend lesz – tette hozzá, és nagyot kortyolt a likőrből.

Pár másodperccel később egy szolgáló, aki épp a piacra igyekezett, halálra váltan meredt a lába előtt pattogó, csillogó, sziporkázó üvegszilánkokra. Úgy megrémült a magasból lezuhanó és szétrobbanó pohártól, hogy hirtelen azt sem tudta, miért indult útnak. Megpördült, és mintha üldöznék, elszaladt a Ferenc József híd irányába.

A pohár szilánkjai között csillogó, narancsszínűn világító folyadékot észre sem vette.
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reggel

Csak a fekete-fehér tévé világított a szoba-konyhás lakásban. A nyitott ablakon át is jött némi reggeli fény, de az asztalnál ülő férfi ugyanúgy nem vett tudomást róla, mint a gangról beszűrődő gyerekzsivajról. Meccs volt, egyenesen Dél-Amerikából közvetített a televízió.

– …rég nem volt ilyen erős a magyar válogatott, mint most, a hetvennyolcas vébé előtt; de lássuk a támadást! Törőcsik veszi át a labdát, megzavarodott a védelem… – harsogta a riporter. – Megindul a magyar csapat, Del Lano közbelép, szabadrúgás a tizenha…

A tévé elhallgatott, csatárok helyett szürke morzsák kergették egymást a képernyőn.

– Már megint a gerlék! – pattant fel az atlétás férfi. – Szétrúgják a csatlakozót. Rég le kellett volna hajítanom őket a Körútra! Most mászhatok fel a tetőre!

Kicsörtetett a gangra. A tereferélő asszonyok észre sem vették, még az ajtó mellett játszó szöszke kislány sem nézett fel a babái mellől.

A férfi kettesével szedte a lépcsőket. A legfelső emeleten megállt, és kinyitott egy csikorgó vasajtót.

Fából tákolt lépcsősor vezetett fel a padlásra meg a bérház tetejét díszítő kupolába. A férfi felért, az egyik lomhalom tetejéről felemelt egy létrát, nekitámasztotta a gerendázatnak, és elkezdett mászni a világítóablak felé. Már majdnem fenn volt, amikor furcsa érzése támadt. Mintha figyelné valaki a nagy tartógerenda mögül.

Lemászott, és az első keze ügyébe kerülő, fegyvernek minősíthető széklábat felkapva, megkerülte a gerendát.

– Van itt valaki? – kiabált a sötétbe, de nem kapott választ. Már fordult volna vissza, de megakadt a szeme egy bútorkupacon.

– Vagy talán ott? – kérdezte fenyegetően, és bekukkantott egy karosszék alá.

A karosszék alatt furcsa, füstszerű alak gomolygott, mint egy testet öltött árnyék. Két szeme narancssárgán, gyönyörűen világított, mint a felkelő nap.

Az atlétatrikós férfi üres zsákként terült el földön. Aztán csend lett megint, még a gerlefiókák sem motoztak az antenna tövében.
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délelőtt

– Pala-pala-pala-pala, Palatinus, hív a hullámmedence… – szólt a nyári sláger a hangszórókból. A fűre egy zsebkendőt sem lehetett már leteríteni. A tömeg a vízben sem volt kisebb, és amikor a dalban megörökített hullámmedence gépei beindultak, szardíniaként préselődtek egymáshoz a fürdőzők.

Egy anyuka két kékszemű kisfiút egyensúlyozott egy gumimatracon. Próbált biztonságos helyet keresni, ahol élvezhetik az ikrek a hullámzást, de a tömeg sehol sem tűnt ritkábbnak.

– Hé, nem lát a szemétől? – förmedt rá egy idősebb férfi, amikor a sörhasának tolta a matracot. – Nem elég, hogy ezek a huligánok alig bírnak magukkal…

Ebben a pillanatban az egyik említett huligán pont a gumimatrac alatt próbált feljönni a felszínre. Érezte, hogy valami akadályozza, de azt gondolta, hogy csak a cimborája akarja lenyomni, határozott mozdulattal talpra állt tehát – és ezzel a vízbe borította a matracon csónakázó ikreket.

– Petike! Zsoltika! – sikított az anyuka. A fürdőzők persze, élükön a sörhasú férfivel, azonnal segíteni próbáltak. Így a matrac környékén még nagyobb lett a kavarodás.

Az egyik gyereket néhány másodperccel később a felszínre hozta a bajkeverő kamasz. A kisfiú prüszkölt, de az ijedtségen kívül nem történt baja.

A másikat viszont percekig nem találták a pánikba esett fürdőzők. Végül az úszómester leállíttatta a hullámgépeket, kiparancsolt mindenkit a medencéből, így végre megtalálta és kimentette a tehetetlenül sodródó testet.

– Él – nyugtatta a zokogó anyukát. – Nemsokára magához tér, és… mondja, mindig ilyen furcsa volt a gyerek haja?




[image: NyB] {−4} [image: NyJ]
délután

A szél süvöltött a pusztán, a szakadó eső tíz perc alatt csúszósra áztatta a tanyához vezető földutat. Ott, ahol a bekötőút elérte az aszfaltot, egy autó állt.

Egy férfi és egy nő igyekezett felé. A férfi gumicsizmát és esőkabátot viselt, a mellette bukdácsoló nő tűsarkú cipőjére csomókban tapadt a sár.

A férfi kezében benzinnel töltött marmonkanna himbálózott.

– Nem is tudom, hogy köszönjem meg! – kiabált a nő. – Egyszerűen elfelejtettem tankolni.

– Remélem, a kislány nem ébredt fel közben – felelt a férfi, de a hangját elnyomta az égzengés.

– Hogy mondja? – próbálta a nő túlkiabálni a szelet, de esélye sem volt folytatni a beszélgetést.

Alig százlépésnyire voltak az autótól, amikor hatalmas villám hasította ketté a világot. A két ember a robajtól és a fénytől moccanni sem tudott, megkövülve nézték, ahogy a több milliárd voltos energia ívet húz a viharfelhő és az út szélén álló kocsi között.

A csattanás után csend lett. Az autó körül lidércfények cikáztak.

– Panni, Pannikám! – tért magához a nő, és észvesztve rohant a kocsihoz, kétségbeesetten feltépte az ajtaját. A kislánynak láthatóan semmi baja nem történt. Csak a fekete haja vált hófehérré.
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alkonyat

Tudta, mennyi ideje van. A rendőrök nemrég indultak el. A beépített ember, aki évek óta tájékoztatta őket, most is jelentett. Nem először kellett pillanatok alatt eltakarítania azt, ami terhelő lehetett volna magára vagy a főnökeire. Hatékonyan eltüntette a hivatal szervereiről mindazt, ami az igazi, nagy üzleteket veszélyeztetné. Még a szokásos kávé is belefér, mosolygott a szakálla és a bajsza között. A billentyűzet mellől felvett egy bögrét, amit egy szemüveges, hatévesforma kiskölök vigyorgó képe és a „best dad ever” felirat díszített, majd elindult a teakonyha felé.

Épp feltette a kávét, amikor az ablakból meglátta a fekete autókat. Nem a kék-fehér rendőrségi járgányok voltak, hanem az adóhivatal fekete limuzinjai. Egy pillanatra pánikba esett, az agyában zakatolni kezdtek a bitek, de néhány másodperc múlva már tudta a megoldást. Ezek szerint újabb játékos lépett a porondra!

Nyugodtan visszasétált a számítógépéhez, közben a farmerja zsebéből előhúzott egy kulcscsomót. Leakasztott róla egy USB-s memóriát, csatlakoztatta a géphez, és átmásolt rá pár dokumentumot. Aztán visszament a teakonyhába, néhány kéztörlő papírt terített a pultra, és óvatosan, úgy, hogy a cipőtalpa ne érje a zöld műmárvány lapot, felmászott rá. A memóriát becsúsztatta a szellőzőt fedő, fehérre festett alumíniumrács mögé, aztán lemászott, a papírtörlőket eláztatta a mosogatóban, és bedobta azokat a szemetesbe.

Közben lefőtt a kávé. A férfi színültig töltötte a bögrét, és mielőtt beleivott volna, rámosolygott a gyerekre.

– Épp most biztosítottam az egyetemi éveidet, kisapám! – mondta a képnek, aztán hanyag léptekkel visszasétált az íróasztalához.
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Három komor férfi ült a tárgyalóasztal körül. Egyikük zavartan babrálta a szemüvegét és egy iratcsomagot lapozgatott, mintha valamit keresne a diagramok meg kimutatások között, a másik, egy fehér hajú, öltönyös úr pedig épp elnyomta a cigarettáját, s már vette is elő a következőt a csomagból.

– Folyamatosan romlanak az eredményeink, hétről hétre csökken a bázisunk – magyarázott az asztalfőn ülő harmadik. – Ha nem találunk ki valamit…

– Jelenleg nem sok babér terem nekünk – bólogatott a diagramos. – Változtatni kellene a stratégián…

– Ezt mondom én is! – csattant fel az asztalfőn ülő. – Elég a finomkodásból!

– Én is tudom, hogy ez nem mehet így tovább – vette át a szót a fehér hajú. – De mindannyian tudjuk, hogy kötelezettségeink vannak.

– És a polgármester? A közvélemény-kutatások alapján… – ellenkezett a szemüveges.

– Csak azt a közvélemény-kutatást hiszem el, amit én magam hamisítottam – vágott közbe a fehér hajú türelmetlenül. – El kell tennünk azt a szerencsétlent láb alól, amíg nem késő.

– Egy újabb bűntény? Előbb-utóbb valakinek fel fog tűnni – habogott a papíros, de a másik, aki az asztalfőn ült, komoran bólogatott.

Az ősz hajú szemrebbenés nélkül folytatta.

– A vénember egyszerűen eltűnik… A régi ellenségek egy ideig együtt keresik majd, aztán elkezdenek megint egymásra mutogatni… és akkor jövünk mi.

– Nem, ilyesmiről szó sem lehet! – tiltakozott a papíros férfi.

– Beleegyezést kértem, nem kifogásokat! – csattant fel az ősz hajú, és az asztalfőn ülő férfi felé fordult. – Vagy esetleg változott a terv, és mégsem akarja rendbe tenni a várost? Nem teljesítené a megállapodást? Még ma elintézzük a polgármestert… utána egy héten belül miénk lesz itt minden, és a partnereink is elégedettek lehetnek majd.

Az asztalfőn ülő bólogatott, talán mondani is akart valamit, de a szemüveges megelőzte.

– Túl messzire… – próbálkozott, de elcsuklott a hangja. Az ősz hajú elnyomta a cigarettáját, és komótosan újat vett elő a dobozból. Az arcáról mintha letörölték volna az érzelmeket: merev, kőkemény tekintete a másik férfi agyának leghátsó zugáig hatolt.

– Azt ajánlom – mondta furcsa, kifejezéstelen hangon –, hogy egyezz bele és tartsd a szád!

A két férfi – az egyik lelkesen, a másik kifejezéstelen arccal – bólintott.
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éjjel

Két tagbaszakadt férfi cipekedett a lépcsőházban. Amikor a legfelső emelet után a lépcső egy acélajtóban ért véget, az egyik előhúzott egy plasztik lapocskát. A másik a falhoz támasztotta a csomagjukat, ami azonnal mozogni kezdett.

– Ne tessék ugrálni! – mondta. – Nem tetszik akarni, hogy megint fejbe vágjuk, ugye?

Az összekötözött ember beszélni próbált, de a szájába gyömöszölt rongyok miatt nem lehetett érteni a szavait.

– Na, vigyük, ne szórakozzunk itt! – mondta az első fickó, és a mágneskártyával kinyitotta az ajtót.

– Mi a franc lehet odabent? – kérdezte a társa.

– Lövésem sincs. De a főnök azt mondta, hogy ne menjünk be. Szóval nem megyünk be – felelt a másik, és lehúzta a nyöszörgő emberről a jutazsákot.

Az idős férfi tehetetlenül tűrte, hogy a fickók eloldozzák a köteleit, aztán belökjék a sötét padlásra.
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hajnal előtt

A kisfiú nyugtalanul forgolódott az ágyában. Az álom és az ébrenlét határán lehetett, ott, ahol a legvalóságosabb szörnyetegek leselkednek. Öntudatlanul kimászott a takaró alól, és elindult a szülei szobája felé.

De a biztonságot adó franciaágy üres volt.

Anyáék elmentek. Nem szóltak neki. Itt hagyták.

Nincs itthon senki.

Legfeljebb a nővéréhez mehetne, de akkor be kellene kopognia a feketére festett, halálfejes ajtón.

És utána Dóra kiabálna vele, hogy nem hagyja aludni.

A rémülettől teljesen felébredt.

Meg kell néznie az autót a ház mögött, gondolta. Ha ott áll, ahol szokott, akkor anyáék csak sétálnak egyet a háztömb körül. De ha nincs ott, akkor baj van, mert akkor messzire mentek. Nélküle.

Lábujjhegyen a bejárati ajtóhoz lopózott. A kulcs ott volt a zárban, egy mozdulattal kinyitotta. Kislisszolt a körfolyosóra, a lépcsőház felé, de észrevette, hogy a lakásuk melletti nagy, szürke vasajtó, ami a padlásra vezet, és mindig lakattal van bezárva, tárva-nyitva áll. Még a villanyok is fel vannak kapcsolva a feljáróban.

A kisfiú megbabonázva indult el az ajtó felé. A rémület helyét átvette a kíváncsiság. Most végre megláthatja, igazat beszél-e a nővére, hogy a padlás és a kupola kísértetjárta hely, vagy anyának van igaza, és Dóra csak ijesztgetni akarja őt.

A falépcsőn jó nagyokat kellett lépnie. Amikor felért, körbenézett, de csak kacatokat látott, elindult hát a kupola felé.

– Te vagy az, Pannikám? – hallott a háta mögül egy suttogó hangot. A kisfiú megfordult, és óriási vigyorra húzta a száját.

Mennyire fog örülni Dóra, hogy tényleg vannak kísértetek!
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Dóra levegő után kapkodva ült fel az ágyában. A tenyerében érezte a kétélű kardok markolatát, a homlokán gyöngyözött az izzadtság, és amikor kinézett az ágyával szemben lévő ablakon, egy pillanatra azt hitte, hogy a lemészárolt emberevő óriások testéből felszálló párát látja gomolyogni.

De hamar rájött, hogy ez csak a megszokott budapesti szmog.

Visszahanyatlott a párnájára, és az ágya mellett kitapogatta a telefonját. Még öt óra sincs, állapította meg, aztán ellenőrizte, hogy jól állította-e be az ébresztőt. Suli előtt be kell vinnie Botit az oviba, és a kis hülyét megint egy óráig tart majd felöltöztetni… Pedig még a bioszt is át akarta nézni a témazáró miatt, nem mintha számítana a jegy, már rég felvettek mindenkit középiskolába, de nem akarta a szokásos prédikációkat hallgatni.

Hogy elpazarolja a tehetségét.

Ahogy az anyja csinálta, pontosan úgy.

Megint kitapogatta a telefont, és a biztonság kedvéért fél órával előbbre állította az ébresztőt, aztán a fejére húzta a takarót, és megpróbált aludni.

De az sem segített, hogy belemesélte magát a kedvenc sorozatának legjobb csapatába. A kalandok, amik máskor olyan könnyedén bukkantak fel az agya hátsó zugaiból, és olyan kézenfekvően alakultak önmaguktól, most sehol sem voltak. Valami nyomasztó, ragacsos aggodalom zárta el őket, hogy félelmetesebbnél félelmetesebb képeknek adjon helyet: égő, felismerhetetlenségig roncsolt autóval, temetéssel és siránkozó rokonsággal.

– Hülyeség. Apa küldött üzit. Odaértek Debrecenbe. Linda lökött faterja is túlélte az infarktust. Minden rendben van – mondta hangosan.

De nem győzte meg magát.

Forgolódott még néhány percig, aztán azt gondolta, a legjobb talán még is az lenne, ha felkelne. Igaz, hogy még fél hat sincs, de legalább átnézhetné a matekot is, és megrajzolhatná Rafinak azt a címert a sorozatból, amit egy gyenge pillanatában megígért. És ami miatt a barátnői azóta cikizik.

Pedig arról nem is tudnak, hogy a sorozatot is végignézte. Ha megtudnák, odalenne a nehezen kiharcolt helye a suli legmenőbb csajbandájában, és annak ellenére, hogy ő az egyetlen igazi sportoló az osztályban, szépen lecsúszna a béna különcök, az elvarázsolt kockák és a nettó lúzerek közé. És, bár már csak pár hét volt a suliból, ezt nem szerette volna. Akkor sem, ha olyankor, amikor Rafival csetelt rajzfilmekről, sorozatokról vagy csak az életről úgy általában, vagy szintén szuperlúzer padtársával, Sanyikával amőbázott órák alatt, sokkal komfortosabbnak érezte a világot.

Abban reménykedett, hogy majd a gimiben, ahol Rafival együtt kezdi jövőre a rajz szakot, menő lesz animét nézni, néha olvasni és dán kézilabdasztárokért rajongani. De itt egyelőre az volt a menő, ha valaki úgy tudott felöltözni, mintha a Players Room katalógusból lépett volna ki, és teljesen tájékozott volt az aktuális tinisztárok lelki életéről.

Nem akart másmilyen lenni, mint a többiek.

Aki másmilyen, mint a hangadók, azt sajnálják.

És őt ne sajnálja többet soha senki.

Megint felült az ágyban.

– Oké, akkor felkelek – jelentette ki hangosan. – Anélkül, hogy…

De hiába próbálkozott, a fejében már hallotta is a hangot. Az anyja hangját.

– Dóra, az Univerzum nevében kérem, tisztelje meg ezt a szép reggelt jelenlétével.

Abban a tíz évben, amit Dóra Kecskeméten töltött, minden reggel ezzel a mondattal ébresztette az anyja. És azóta is így kel fel, nap mint nap, pedig ugyanúgy gyűlöl felkelni, ahogy akkoriban, sőt, most még sokkal jobban, mert hiába telt el azóta több mint három és fél év, képtelen kilépni az ágyból enélkül az idióta szertartás nélkül.

Szertartás. Már a szótól is kirázta a hideg. Az anyja mániákusan imádta a szertartásokat, meg is lett az eredménye. Egy szép, megható…

Gondolni sem akart rá.

– Egy reggel sohasem lehet szép! Miért kelnék fel? – felelt magának kényszeredett motyogással, és eldörzsölt a szeme sarkában valami nedveset.

– Tegnap is ezt mondta, aztán… a legszebb az volt, amikor… – duruzsolt az anyja hangja a fejében.

– …a Blahán fürödtek a verebek. Teljesen felverték a port a fák alatt, és a napsütésben táncoltak a porszemek. A suliból hazafele láttam, amikor átvágtam a téren.

– Aztán a legviccesebb dolog…

– …HB képe, amikor Cinti az orra alá tolta a Story magazint. Csórikám megint az újságból tudta meg, hogy az anyja megtalálta az örök szerelmet.

– És persze a legjobb dolog…

– Ahogy Linda visszanézett az ajtóból este – mondta szégyenkezve.

Végül is ezt a beszélgetést az anyjától örökölte, ezt játszották minden egyes felkelésnél, akkor is, amikor az anyja már nem talált a saját napjaiban semmi szépet, vicceset vagy jót… Nem is örökölt mást tőle, mert a kecskeméti házat elvitte a bank. Mégis, amikor a mostohaanyja szóba került az előző nap legszebb, legviccesebb, legjobb dolgai között, lelkiismeret-furdalása lett.

– Na látja, hölgyem! A mai nap is tele lesz szép, vicces meg jó dolgokkal! Holnap nem győz majd válogatni közöttük!

Régen ilyenkor jött még egy ölelgetés meg a reggeli puszi, de erre már Dóra alig emlékezett.

„Ezt a marhaságot… bárcsak leszokhatnék valahogy róla! Ha ezt megtudnák a csajok…” – dühöngött magában, és végre kimászott az ágyból. Végigcsoszogott a sötét folyosón, aztán a fürdőben felkapcsolta a villanyt. Káprázó szemmel lerogyott a vécére, aztán csak úgy megszokásból felvett egyet a padlón heverő újságok közül.

Unottan forgatta a napilapot. Valahol, a harmadik oldalon egy öregember fényképe alatt vastag betűs felirat kiabált: „Továbbra is eredménytelen a nyomozás”.

– Szegény – gondolta Dóra –, két napja még a címlapon volt… Apa szerint kinyírták, az ilyen becsületes fazonoknak nincs jövőjük a politikában. Tökmindegy, ezt is elfelejtik, mint minden szenzációt…

Ledobta az újságot a kupac tetejére, összeszedte magát, belebújt a kék-sárga csíkos fürdőköpenyébe. Mosdás helyett belenézett a tükörbe, és megállapította, hogy a haja ugyanolyan reménytelen állapotban van, mint tegnap este. Hiába Linda minden praktikája, a hajvasalás és az egyenesítő, a göndör szőke tincsek még véletlenül sem vesznek fel olyan formát, amit kis jóindulattal frizurának lehetne nevezni.

– Lindának én egy szakmai csőd vagyok – magyarázott a tükörképének. – De legalább nem festetek nyolcadikos létemre fehér csíkokat a hajamba, mint a hülye Seress a másodikról. El sem hiszem, hogy vele is együtt kell járnom még négy évig… hogy a fenébe vették fel a rajz tagozatra, amikor sosem láttam ceruzát a kezében? Szóval a hajam gáz, de az orrom rendben van. A szemem kontaktlencse nélkül is macskazöld… és a számmal is csak az a baj, hogy nem tudom tartani – vigyorgott biztatóan magára, aztán elindult, hogy nekilásson a címernek.

De ahogy kilépett a fürdőszobából, már tudta, hogy baj van. A folyosó másik végén a bejárati ajtó résnyire nyitva volt, és csak akkor vette észre, hogy az öccse és az apjáék szobájának az ajtaja sincs becsukva. Bekukkantott előbb a hálóba, aztán a kissráchoz, de egyikben sem volt senki.

– Basszus, ide betörtek, és elvitték Botit. Ami nem lenne tragédia, csak az időzítés rossz – próbálta nyugtatgatni magát. – Linda széttép, ha valami baja lesz a kis hülyének.

Közben már kint állt a körfolyosón. A hajnali derengés kékesszürkébe vonta az egész belső udvart, csak a lakásuk melletti nyitott padlásfeljáróból szűrődött villanyfény a gangra.

Dóra határozott léptekkel indult a szürke vasajtó felé. Ha Botit mégsem rabolták el, csak valami agyalágyult ötlet miatt kijött a lakásból, és észrevette, hogy nyitva van, biztosan felment. Folyton azon járt az esze, mi lehet a lakásuk fölött. Linda mindig azt mondta, hogy ugyan, csak lomok, de ha őt kérdezte, akkor jóval érdekesebb válaszokat kapott, amikben zombik, kísértetek és néha még vérfarkasok is szerepeltek.

– Remélem, belelépett valami szöges cuccba – motyogta Dóra, de nem tudta befejezni a mondatot. A padlásfeljáró előtt beleütközött a csíkos hajú Seress Panniba.

Aki, erre meg mert volna esküdni Dóra, néhány másodperce még sehol sem volt.

Ráadásul nem pizsamát viselt, ahogy minden normális gyerek hajnali öt óra körül, hanem még magához képest is furcsa, felnőttesen elegáns ruhát. Halványlila blúzt, bő, majdnem bokáig érő, fekete szoknyát és magassarkú lila szandált.

Dóra kicsit alulöltözöttnek érezte magát a fürdőköntösben.

– Ide nem mehetsz be – mondta Panni egyszerűen, és elállta a felvezető utat.

– Te… hogy kerülsz… az előbb még… – kapkodott levegő után Dóra.

– Mit akarsz odafenn?

– Az öcsém… lehet, hogy felment a padlásra – találta meg a hangját végre Dóra. – Felébredt, és kijöhetett… szerintem felment, állandóan az a hülye padlás jár az eszében… egyébként is, mit keresel te itt?

Seress Panninak esze ágában sem volt válaszolni.

– Na nem! – jelentette ki. – Oda nem mehetett fel. És nem mehetsz fel te sem!

Dórát elöntötte a pulykaméreg. Már nem érdekelte, hogy került ide egy pillanat alatt a legdilisebb osztálytársnője, akivel annak ellenére sem váltott két mondatot, hogy egy házban laktak, ugyanis sütött róla a furcsaság, nemcsak a fekete-fehér csíkos haja meg az idióta öltözködése miatt, hanem úgy általában is.

Nem érdekelte semmi. Fel akart menni a padlásra, megkeresni a testvérét.

Illetve féltestvérét.

– Engedj, vagy… – próbálta eltolni az útból Pannit. Ennek könnyedén sikerülnie kellett volna, hiszen majdnem egy fejjel magasabb volt nála, és a kézilabdacsapatban megszokta a test-test elleni küzdelmet.

De Panni meg sem mozdult.

– Vagy?

– …megbánod – nyomult tovább Dóra.

Azt hitte, Seress végre félreáll, hiszen nagyon jól tudja, hogy vele még a fiúknak sem ajánlatos kikezdeni. De Panni egy tapodtat sem mozdult.

– Felesleges erőlködni – nézett Dóra szemébe, ahogy a kígyó bűvöli az áldozatát. – Én felmegyek, és megkeresem az öcsédet. Te most – mondta ellentmondást nem tűrő hangon – leülsz, és megvársz.

Dóra ellenkezni akart, de nem tudta kinyitni a száját. Valami furcsa zsibbadás kúszott a lábain felfelé. Mozdulni próbált, de mintha minden tagjára vizes homokkal telt zsákokat aggattak volna: a kisujját sem bírta felemelni. Leroskadt a lépcsőre, és tehetetlenül nézte, ahogy Panni az egyik kiálló tégláról felvesz egy napszemüveget, és elindul felfelé.

Olyan volt az egész, mint egy esztelen álom. Ült a hűvös lépcsőn, nézegette a málló vakolat rajzolta ábrákat, és furcsa egykedvűséggel tűnődött a történteken. Nem érzett semmit, belesüppedt valami ismeretlen fásultságba. Fogalma sem volt, mennyi ideig ült a rideg, kongó lépcsőházban.

Valójában nem telt el több öt percnél, és a lépcső tetején újra megjelent Seress Panni. Az előbbi magabiztosságának nyoma veszett, lerogyott Dóra mellé. Az megrázkódott. Úgy érezte magát, mint amikor tavaly a strandon elbóbiskolt napozás közben, és valamelyik idióta a hátára öntött egy pohár hideg vizet.

– Megtaláltad? – pattant fel.

Panni válaszként bólintott. Fehérrel csíkozott fekete haja az arcába hullott. A napszemüveg már nem volt rajta, remegő kézzel babrált vele, és idegesen rágcsálta a szárát.

– Miért nem hoztad le? Valami baja lett? Ráesett valami?

– Nem, szóval… nem esett rá semmi, de… Gyere, megmutatom… – ezzel feltápászkodott a lépcsőről, és elindult.

Dórából elszállt minden magabiztosság, mégis elindult az osztálytársa után. Érezte, hogy baj történt, és arra eszmélt, hogy a torkában dobog a szíve. Valahol olvasta már ezt, hogy a „torkában dobog a szíve”, de azt hitte, ez csak költői túlzás. De nem. A szíve konkrétan felcsúszott a nyakába, és minden dobbanásnál majdnem megfojtotta a félelem.

Felfelé menet Panni levett a kiálló tégláról még egy napszemüveget, és Dóra kezébe nyomta.

– Ezt fel kell venned. Ne kérdezd, hogy miért, majd mindent elmondok később.

– Mi ez az egész? – jutott végre szóhoz Dóra. – Seress, mi a bánatos franc ez az egész?!?

– Figyelj, az öcséddel történt valami… szokatlan – tördelte a kezét Panni. – Gyere, jobb, ha túlesünk rajta.

Dórát megint elhagyta az ereje. Hagyta, hogy Panni feltegye rá a sötét szemüveget, aztán remegő lábakkal vonszolta magát tovább. Mintha egy hosszú, nehéz edzés után próbálna felmenni egy hegyre. Képtelen volt gondolkodni, képtelen volt kérdezni bármit, még arra sem volt ereje, hogy igazán féljen. Csak arra vágyott, hogy vége legyen ennek a rémálomnak.

Ráadásul a padlást már nem világította be a feljáróban égő villanykörték fénye. Dóra a sötét szemüvegen keresztül szinte semmit sem látott. Gépiesen lépkedett a másik lány nyomában. Egyszer majdnem orra esett, akkor le akarta venni a napszemüveget, de Panni rámordult. Vaksin nézett hát körbe a félhomályos padláson. Ócska bútorok, deszkák, zsákok hevertek egymás hegyén-hátán, fent pedig teljes sötétségbe vesző vastag tetőgerendák nyújtózkodtak. A por olyan vastagon lepett mindent, hogy a két lány léptei alig hallatszottak. A napkelte fénye csak az itt-ott beépített világítóablakokon át jutott be, ám a sötét szemüvegeken keresztül ott is csak egy kicsivel volt kevésbé sötét, mint másutt.

Panni otthonosan mozgott: határozott léptekkel indult arrafelé, ahol a sarokház két merőleges szárnya a kupolában találkozik. A tágas, boltozatos ív alatt megállt, és gondterhelt, szomorú hangon megszólalt.

– Nem is tudom, hogy mondjam meg neked…

Dórával megfordult a világ. Ezt a mondatot, ezzel a hangsúllyal már hallotta egyszer. Akkor is ilyen fáradt hangon mondta valaki, hogy „Nem is tudom, hogy mondjam meg neked…”.

Akkor az következett, hogy: „…az édesanyád…”.

Most Panni így folytatta:

– …a tesód…

– Az nem lehet! Nem lehet! Hol van? – sikított Dóra, és letépte magáról a szemüveget, a fásultságot. Indult volna megkeresni Botit, de Panni hangja megállította.

– Te most – parancsolt az megint az ellentmondást nem tűrő hang – felveszed a szemüveget, leülsz, és végighallgatsz.Most azonnal.

Dórának esze ágában sem volt végighallgatni senkit. Az öccsét akarta. De Seress Panni hangja megint erősebb volt az akaratánál. Ugyanúgy, mint az előbb a lépcsőházban, lerogyott egy poros ládára, és újra belesüppedt abba a féligálom-mindenmindegy hangulatba.

– Szóval baj történt – kezdte Panni. Erre Dóra normális helyzetben biztos közbeszúrt volna egy gúnyos „nem mondod?!”-ot, de ez a helyzet minden volt, csak normális nem, tehát ült tovább a ládán, mint egy szabadnapos zombi. – Méghozzá elég nagy baj. Nem halt meg, de furcsa állapotba került.

Dóra mintha filmen látta volna az egész helyzetet. Ha a puszta lélegzésen kívül képes lett volna bármire, kínjában röhögött volna. Itt ül a koszos kupolában, elvesztette az öccsét, a dilis Seress meg úgy magyaráz neki, ahogy a dadus nénik szoktak a kisklambóknak az oviban: „Pistike, elromlott a kisautó, de majd anya vesz másikat”.

– Egyelőre itt kell hagynunk a kupolában – Panni hangjából megint eltűnt a határozottság. – De azt hiszem, azért látnod kell. Gyere!

Dóra ugyanazzal a lelocsoltak-hideg vízzel érzéssel tért magához, mint az előbb a lépcsőházban. Engedelmesen felállt, megfogta Panni feléje nyújtott kezét, és elindult a kisebbik lány után.

Az egyik sarokban egy ócska dívány, egy kiszuperált karosszék meg egy háromlábú asztalka állt. A díványon valószerűtlenül összegyűlt a sötétség: mintha egy ember nélküli árnyék ült volna ott, keresztbe tett lábbal. Az árnyalak szeme narancssárgán parázslott.

– Ez meg mi? – kérdezte Dóra, és önkéntelenül le akarta venni a napszemüveget, hogy jobban megnézze ezt az izét, de Panni olyan szorosan fogta a kezét, hogy az ujjaiból kiszaladt az összes vér.

– Ő egy kupolák. A nagyapám.

Dóra vissza sem kérdezett. Ebben a percben rájött, hogy egészen biztosan álmodik. Vagy ha ébren van, akkor megbolondult. Mindenesetre úgy gondolta, tökéletesen felesleges bármin csodálkozni, a világ egyáltalán nem a megszokott szabályok szerint működik. Csak az a lényeg, hogy összeszedje Botit. És felébredjen.

– És hol van a tesóm?

– Hát… – krákogott Panni – nézd meg jobban. Ott, mellette.

Dóra erőltette a szemét, ahogyan csak bírta, bár nem tudta eldönteni, hogy igazából látni akarja-e azt, amit lát.

A nagyobb, felnőtt árnyalak mellett egy kisebb is volt. Szorosan odabújt a nagyobbhoz, mint egy gyerek, aki a moziban az izgalmas résznél a papája oldalába fúrja a fejét.

A teste, illetve az a csomó sötétség, ami akkora lehetett, mint egy ötéves kissrác, feketén párolgott.

– Alszik – szólalt meg csendesen a nagyobb kísértet, és félig átlátszó kezével megsimogatta a gyerek fejét. – Az átváltozás alatti hosszú álomba zuhant.

Dóra egyszerre akart kérdezni, sikítani, dolgokat borogatni, Botit felkapni és elrohanni vele nagyjából Indonéziáig. De aztán csak egyetlen dolgot csinált.

Hang nélkül elterült a földön. Mint egy üres zsák.
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Lehozni Dórát a padlásról, valami üléshez hasonló pozícióba rendezni az étkezőasztaluk mellett – ez volt a dolog könnyebbik része. Panni sóhajtva nyújtózkodott, mintha cipekedett volna, pedig amióta az eszét tudta, nem kellett az izmait használnia ahhoz, hogy ából bébe vigyen valamit. Ez nem jelentette azt, hogy ne fáradt volna el. Sőt. A telekinézis sokkal több energiát emésztett fel az ide-oda pakolgatásnál. Ezért szokott le viszonylag gyorsan arról, hogy az akaratával mozgassa a dolgokat. Persze, vicces volt két másodperc alatt kiteregetni egy mosógépnyi ruhát egyetlen legyintéssel, de egyrészt utána meg kellett ennie másfél grillcsirkét, másrészt egy idő után teljesen nyilvánvalóvá vált még az ötéves Panninak is, hogy az anyukája annyira azért nem örül a különleges képességeinek.

És ezzel az érzéssel nyilvánvalóan nem volt egyedül a családban.

De időnként jól jöttek a trükkök.

Például tegnapelőtt elrántott valakit a villamospótló elől, úgy, hogy ő bent ücsörgött a Mekiben. Az öregasszony felett gyülekező Rablókra figyelt fel. Azokra a szemét zombidenevérekre, akik megérzik, hol készül valami szerencsétlenség, sőt, időnként ők maguk keverik a bajt. Megmozdítanak apró dolgokat: virágcserepet, faágat, a hegyoldalon egy kavicsot vagy egy marék havat, és ha sikerül kinyírniuk valakit, elrabolják a lelkét az Őrzők elől. De most nem jutott nekik semmi. A néni, Panninak köszönhetően, húzta tovább maga után a banyatankot, és fel sem tűnt neki, hogy majdnem meghalt.

Közben megérkezett az Őrzője is, egy fényes, éjjelilepke-szerű lény. Panni szeretett volna láthatatlanná válni, elbújt az XXL-es menü mögé, és reménykedett, hogy nem veszi észre a másvilági lény. Az Őrzők nem rosszindulatúak, de félelmetesek, és nem jó velük ujjat húzni… … …
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